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See the notice on TED website 336793-2015 - Състезателна процедура
Полша-Гданск: Дизелово масло
OJ S 186/2015 25/09/2015
Обявление за поръчка
Доставки

Директива 2004/18/ЕО

Раздел І: Възлагащ орган

Наименование и адреси
Официално наименование: Morski Oddział Straży Granicznej

: ul. Oliwska 35Пощенски адрес
: GdańskГрад

: 80-563Пощенски код
: ПолшаДържава

: Katarzyna Szudy, Katarzyna MichalskaНа вниманието на
 Електронна поща: zamowienia.morski@strazgraniczna.pl

: +48 585242217Телефон
: +48 585242090Факс

Интернет адрес/и:
Основен адрес на възлагащия орган : www.morski.strazgraniczna.pl

:Допълнителна информация може да бъде получена от
Горепосоченото/ите място/места за контакт
Спецификации и допълнителни документи (включително документи за състезателен 

:диалог и динамична система за покупки) могат да бъдат получени от
Горепосоченото/ите място/места за контакт

: Офертите или заявленията за участие трябва да бъдат изпратени Горепосоченото/ите 
място/места за контакт

Вид на възлагащия орган
Регионален или местен орган

Основна дейност
Обществен ред и безопасност

Възлагане на поръчка от името на други възлагащи органи
Възлагащият орган извършва покупка от името на други възлагащи органи: не

Раздел ІІ: Обект на поръчката

Описание

Заглавие на поръчката, предоставено от възлагащия орган
Dostawy żeglugowego oleju napędowego kategorii ISO-F-DMA dla jednostek pływajacych 
eksploatowanych w Morskim Oddziale Straży Granicznej.

Вид на поръчката и място на изпълнение или на доставка
Доставки
Покупка
Основно място на изпълнение: Wykonawca dostarczy przedmiot zamówienia własnym 
transportem i na własny koszt do:

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/336793-2015
mailto:zamowienia.morski@strazgraniczna.pl?subject=TED
http://www.morski.strazgraniczna.pl
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— zbiorników stacji paliw i jednostek pływających eksploatowanych w Kaszubskim Dywizjonie 
Straży Granicznej w Gdańsku – Westerplatte,
— zbiorników stacji paliw w Pomorskim Dywizjonie Straży Granicznej w Świnoujściu,
— zbiorników jednostek pływających eksploatowanych w Pomorskim Dywizjonie Straży 
Granicznej w Kołobrzegu.
код NUTS

Информация относно рамково споразумение или динамична система за покупки
Обявлението обхваща обществена поръчка

Информация относно рамковото споразумение

Кратко описание на поръчката или покупката/ите
Przedmiotem zamówienia są dostawy żeglugowego oleju napędowego kategorii ISO-F-DMA 
do Morskiego Oddziału Straży Granicznej w ilości maksymalnej 400 000 kg.

CPV код(ове)
09134100 Дизелово масло

Информация относно Споразумението за държавни поръчки (GPA)
Обществената поръчка попада в обхвата на Споразумението за държавни поръчки 
(GPA): не

Обособени позиции
Настоящата поръчка е разделена на обособени позиции: не

Информация относно вариантите
Ще бъдат приемани варианти: не

Обхват на обществената поръчка

Общо количество или обем 
Olej napędowy w ilości 400 000 kg.

Информация относно опциите
Опции: не

Информация относно подновяванията
Тази поръчка подлежи на подновяване: не

Продължителност на поръчката или краен срок за изпълнение
Продължителност в месеци: 12 ( )считано от датата на възлагане на поръчката

Раздел ІІІ: Правна, икономическа, финансова и техническа информация

Условия във връзка с поръчката

Изискуеми депозити и гаранции
Wykonawca, przed upływem terminu składania ofert, musi wnieść wadium w wysokości: 6 000 
PLN (sześć tysięcy złotych 00/100).
Wadium może być wnoszone w (1 lub kilku) następujących formach:
1) pieniądzu;
2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym;
3) gwarancjach bankowych;
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4) gwarancjach ubezpieczeniowych;
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. nr 109, poz. 1158 
z późn. zm.).
Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na poniższy rachunek bankowy: 
Morski Oddział Straży Granicznej w Gdańsku Narodowy Bank Polski Oddział Okręgowy w 
Gdańsku 89 1010 1140 0150 2013 9120 0000.
Uwaga: pieniądze muszą wpłynąć na rachunek Zamawiającego do wyznaczonego terminu 
składania ofert, w związku z tym przelewu należy dokonać z odpowiednim wyprzedzeniem.
Wadium wnoszone w formie poręczenia lub gwarancji należy złożyć w kasie Morskiego 
Oddziału Straży Granicznej w Gdańsku przy ul. Oliwskiej 35 pok. 3 (kasa jest czynna od 
poniedziałku do piątku w godz. 10.00-12.00, w środy kasa jest nieczynna) lub wraz z ofertą – 
w tym przypadku zostanie zdeponowane w kasie przez komisję przetargową.
Gwarancje i poręczenia muszą być płatne we wszystkich sytuacjach określonych w art. 46 ust. 
5 Ustawy, tj. gdy:
1) Wykonawca odmówi podpisania umowy na warunkach określonych w ofercie;
2) Wykonawca nie wniesie wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy;
3) zawarcie umowy stanie się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy.
Gwarancje i poręczenia muszą być bezwarunkowe i płatne na każde żądanie Zamawiającego, 
a upływ terminu zgłaszania przez Zamawiającego roszczeń z gwarancji lub poręczenia nie 
może nastąpić wcześniej niż 7 dni po upływie terminu związania ofertą.
Niespełnienie warunków dotyczących wniesienia wadium spowoduje wykluczenie Wykonawcy 
z postępowania.
Uwaga: wadium należy oznaczyć: dotyczy sprawy nr 14/ZP/2015 – dostawy żeglugowego 
oleju napędowego kategorii ISO-F-DMA dla jednostek pływających eksploatowanych w 
Morskim Oddziale Straży Granicznej.

Основни финансови условия и начини на плащане и/или позоваване на 
разпоредбите, които ги уреждат
1. Zapłata wynagrodzenia za każdorazową zrealizowaną dostawę oleju nastąpi w terminie 21 
dni od dnia otrzymania faktury przez Zamawiającego, przelewem na rachunek Wykonawcy 
wskazany na fakturze;
2. za dzień zapłaty uważa się dzień obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego;
3. podstawą rozliczenia faktury za zrealizowaną dostawę oleju jest przedstawienie przez 
Wykonawcę raportu cen oleju publikowanego w PLATT's European Marketscan lub PLATT's 
Bunkerwire zawierającego cenę oleju z dnia ostatniej ich publikacji poprzedzającej dostawę 
oraz tabeli kursów średnich walut Narodowego Banku Polskiego z dnia ich ostatniego 
ogłoszenia poprzedzającego dostawę.

Правна форма, която трябва да придобие групата от икономически оператори, на 
която се възлага поръчката
1. Wykonawcy składający ofertę wspólną ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu i zawarcia umowy.
2. Pełnomocnictwo, o którym mowa w pkt 1, musi znajdować się w ofercie wspólnej 
Wykonawców. Pełnomocnictwo musi być złożone w oryginale lub kopii poświadczonej „za 
zgodność z oryginałem” przez notariusza.
3. Pełnomocnik pozostaje w kontakcie z Zamawiającym w toku postępowania i do niego 
Zamawiający kieruje informacje, korespondencję itp.
4. Oferta wspólna powinna spełniać następujące wymagania:
1) powinna być sporządzona zgodnie ze Specyfikacją;
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2) dokumenty dotyczące własnej firmy składa każdy z Wykonawców składających ofertę 
wspólną we własnym imieniu;
3) dokumenty wspólne np. oferta cenowa składa pełnomocnik Wykonawców w imieniu 
wszystkich Wykonawców składających ofertę wspólną;
4) oświadczenie, o którym mowa pkt 4.1 ppkt 1 Specyfikacji składa pełnomocnik Wykonawców 
w imieniu wszystkich Wykonawców składających ofertę wspólną lub każdy z Wykonawców 
składających ofertę wspólną we własnym imieniu;
5) kopie dokumentów dotyczących każdego z Wykonawców składających ofertę wspólną 
muszą być poświadczone „za zgodność z oryginałem” przez osobę lub osoby upoważnione do 
reprezentowania tych Wykonawców (a nie np. pełnomocnika konsorcjum).
5. Warunki udziału w postępowaniu opisane w pkt 3.1 Specyfikacji Wykonawcy występujący 
wspólnie mogą spełniać łącznie.
6. Wspólnicy spółki cywilnej są traktowani jak Wykonawcy składający ofertę wspólną i mają do 
nich zastosowanie zasady określone powyżej.
7. Przed podpisaniem umowy (w przypadku uznania oferty za najkorzystniejszą) Wykonawcy 
składający ofertą wspólną, będą mieli obowiązek przedstawić Zamawiającemu umowę 
konsorcjum zawierającą co najmniej:
1) zobowiązanie do realizacji wspólnego przedsięwzięcia gospodarczego obejmującego 
swoim zakresem realizację przedmiotu zamówienia;
2) określenie zakresu działania poszczególnych stron umowy;
3) czas obowiązywania umowy, który nie może być krótszy, niż okres obejmujący realizację 
zamówienia oraz czas trwania gwarancji jakości i rękojmi za wady.

Условия за изпълнение на поръчката
Изпълнението на поръчката е предмет на особени условия : не

Условия за участие

Годност за упражняване на професионалната дейност, включително изисквания 
във връзка с вписването в професионални или търговски регистри
Списък и кратко описание на условията: Zamawiający wymaga aby Wykonawca posiadał 
koncesję na wykonywanie działalności gospodarczej w zakresie dystrybucji i obrotu paliwami – 
w zakresie objętym zamówieniem.

Икономически и финансови възможности

Технически и професионални възможности

Информация относно запазени поръчки

Специфични условия за поръчки за услуги

Информация относно определена професия

Информация относно персонала, който отговаря за изпълнението на поръчката

Раздел ІV: Процедура

Вид процедура

Вид процедура
Открит
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Информация относно ограничение за броя на кандидатите, които ще бъдат 
поканени

Информация относно намаляване на броя на решенията или офертите по време 
на договарянето или на диалога

Критерии за възлагане

Критерии за възлагане
Икономически най-изгодна оферта с оглед на Критериите по-долу
1. Cena brutto.  95Тежест
2. Wysokość kary umownej za zwłokę w dostawie zamówienia.  5Тежест

Информация относно електронния търг 
Ще се използва електронен търг: не

Административна информация

Референтен номер на досието, определен от възлагащия орган
14/ZP/2015

Предишна публикация относно тази процедура
не

Условия за получаване на спецификации и допълнителни документи или на 
описателен документ
Срок за получаване на искания за документи или за достъп до документи: 5.11.2015 - 09:
00
Платими документи: не

Срок за получаване на оферти или на заявления за участие
5.11.2015 - 09:00

Прогнозна дата на изпращане на покани за търг или за участие на избраните 
кандидати

Езици, на които могат да бъдат подадени офертите или заявленията за участие
полски.

Минимален срок, през който оферентът е обвързан от офертата
Продължителност в дни: 60 (от датата, която е посочена за дата на получаване на 

)офертата

Условия за отваряне на офертите
Дата: 5.11.2015 - 9:15
Място:

Morski Oddział Straży Granicznej, ul. Oliwska 35, 80-563 Gdańsk, pok. 126.
Лица, които са оправомощени да присъстват при отварянето на офертите: не

Раздел VІ: Допълнителна информация

Информация относно периодичното възлагане
Това представлява периодично повтаряща се поръчка: не

Информация относно средства от Европейския съюз
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Обществената поръчка е във връзка с проект и/или програма, финансиран/а със 
средства от Европейския съюз: не

Допълнителна информация
1) Tryb udzielenia zamówienia – przetarg nieograniczony;
2) Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień uzupełniających, o których mowa w art. 
37 ust. 1 pkt 7 ustawy Prawo zamówień publicznych;
3) Zamawiający dopuszcza zmianę postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty 
w zakresie dotyczącym zmiany ceny jednostkowej brutto żeglugowego oleju napędowego w 
przypadku:
a) ustawowej zmiany stawki podatku od towarów i usług w zakresie zmienionej jej wysokości;
b) zmiany ceny oleju publikowanej w PLATT's European Marketscan (zgodnie z § 5 ust. 5 
projektu umowy);
c) zmiany przepisów ustawy o podatku akcyzowym oraz przepisów do niej wykonawczych 
mających wpływ na treść złożonej przez Wykonawcę oferty;
4) kaucja gwarancyjna – Zamawiający wymaga, aby Wykonawca ubiegający się o realizację 
zamówienia znajdował się na liście Ministerstwa Finansów publikowanej w Biuletynie 
Informacji Publicznej Ministerstwa Finansów jako podmiot, który złożył kaucję gwarancyjną 
zgodnie z ustawą z 11.3.2004 o podatku od towarów i usług (tekst jednolity Dz.U. z 2011 r. nr 
177, poz. 1054 ze zm.).

Процедури по обжалване

Орган, който отговаря за процедурите по обжалване
Официално наименование: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17aПощенски адрес
: WarszawaГрад

: 02-676Пощенски код
: ПолшаДържава

Подаване на жалби
Точна информация относно краен срок/крайни срокове за подаване на жалби: 
Wykonawcom, a także innym podmiotom, jeżeli mają lub mieli interes w uzyskaniu danego 
zamówienia oraz ponieśli lub mogli ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Prawo zamówień publicznych, przysługują środki ochrony 
prawnej określone w dziale VI ustawy Prawo zamówień publicznych.

Служба, от която може да бъде получена информация относно подаването на 
жалби
Официално наименование: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17aПощенски адрес
: WarszawaГрад

: 02-676Пощенски код
: ПолшаДържава

Дата на изпращане на настоящото обявление
22.9.2015


